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Het hieronder volgend artikel over de opvattingen bij het scheidsrechteren 

van hockeymatches plaatsen wij volgaarne, omdat deze kwestie momenteel 

in aller belangstelling staat en een — zoo mogelijk zelfs internationaal ••— 

gelijk zijnde interpretatie van de hockeyregels een gebiedende eiSch is. 

Red. D . C . 

Vraagt de beoefening van de hockey-­
sport zelve reeds een groote techniek, 
snelheid en Ausdauer (een speeltijd 
van 2 X35 minuten, inplaats van 2 X 4 5 
minuten, zooals bij voetbal, wijst ook 
in die richting), het scheidsrechteren 

i n hockey-­wedstrijden is wel zéér 
moeilijk. 

Ieder, die al eens een hockeywed-­
strijd heeft bijgewoond en eenigszins 
bekend is met de hockey-­regels, z a l 
weten hoe de quintessence van deze 
sport ligt in fijne kleinigheden en kleine 
fijnigheden. De kleine bal, het slechts 
met één zijde van de stick mogen spelen, 
de shoot-­regel, het stoppen van den bal, 
het slechts aan één zijde mogen aan-­
vallen van den speler, het zijn alle een 
heel ander soort van bepalingen als 
bijvoorbeeld de off-­side regel bij voet-­
bal. 

A l deze kleinigheden met daarbij de 
veel snellere verplaatsing van den bal 
en dus van het spel (de kleine hockey-­
bal is uiteraard minder log dan de 
groote voetbal) maken het noodig en 
nuttig, dat een hockey-­wedstrijd door 
een tweetal referees wordt geleid. Het 
is practisch voor één man niet te doen 
om gedurende 2 X35 min. van doel tot 
doel heen en weer te rennen in een 
sprint-­tempo en daarbij tegelijkertijd 
zijn eigenlijke taak te vervullen. 

* * 
f * 

Het goede scheidsrechterwezen in 
ons land wordt sedert eenige jaren in 
Holland gepropageerd door een speciale 
hockey^scheidsrechtersbond, welke bond 
i n den korten tijd van zijn bestaan op 
doorslaande wijze heeft bewezen van 
groot nut te zijn. E r is toch een goede 
kern van uitstekende referees ontstaan, 
die zelfs voor de belangrijke interland-­
wedstrijden in aanmerking komen. De 
bond vat zijn werkzaamheden zeer 
breed op door het aankweeken van 
goede referees, 't organiseeren van spel-­
regelavonden en het fluiten vooral bij 
wedstrijden in lagere klassen, waar de 
hockey-­fouten nog welig tieren. 

Aan welke eischen nu moet een goed 
hockey-­scheidsrechter kunnen voldoen ? 
Aan die eischen, welke men in het alge-­
meen aan een leider van een wedstrijd 
mag en moet stellen (spelregelkennis 
tot in alle finesses, prettige maar toch 
leiding gevende houding tegenover spe-­
ler en omstandigheden, vlot en reso-­
luut beslissend, kalmeerend en onop-­
vallend). 

Van een hockey-­referee wordt echter 
nog iets meer gevraagd: n.1. fluit niet 
te veel. Het is de eeuwige klacht van 
spelers en bezoekers: er wordt te veel 
gefloten. Zeer juist is het onlangs 
nog eens gezegd: de referee moet 
niet het spelletje spelen van ,,ik z i e , ik 
zie, wat jij niet ziet!" 

Het bezoek van de Colonial Hockey 
Union (Anglo Indians) in ons land en 
eenige competitie-­wedstrijden zijn de 
onmiddellijke aanleiding geworden tot 
dit artikeltje. 

De dagbladen hebben in hun sport-­
rubrieken uitvoerige verslagen gegeven 
over dit bezoek van de Engelsche gasten, 
die in Hilversum de Nederlandsche 
B-­ploeg met 5—o omver liepen, doch 
in Den Haag op het H.V.V.-­terrein 
een volledig capabel Nederlandsch A -­
team (officieus oranje-­elftal; op dit 
moment reeds tot officieel vertegen-­
woordigend team verheven!) tegenover 
zich vonden. De fraaie kamp eindigde 
in een puntloos gelijk spel. 

De wedstrijd in Hilversum werd 
geleid door den Engelschman Camp-­
bell en den Hollander Jhr. Quarles van 
Ufford, de wedstrijd in Den Haag 
eveneens door Campbell en den H o l -­
lander Evekink. 

De opvattingen van den Engelschen 
scheidsrechter verschilden inderdaad 
heel erg met de algemeen hier te lande 
geldende. De Engelschman floot wan-­
neer er een overtreding werd gemaakt, 
hoe gering ook, zeer gestreng en minu-­
tieus. Als de bal bij het inrollen niet 
precies op den door hem aangewezen 

plek de zijlijn overrolde, floot hij af, 
als de bal bij het stoppen met de hand 
niet onmiddellijk „ d e a d " wa?, floot 
hij af (bij voorbeeld als de bal een frac-­
tie van een seconde werd vastgehouden 
of een gedeelte van een centimeter 
terugsprong); de shootregel paste 
Campbell zeer gestreng toe, want hij 
stond stoppen met den voet eenvoudig 
niet toe ! Gevolg van deze. al te minu-­
tieuze spelregelopvatting was het voort-­ , 
durend affluiten van den wedstrijd, 
spel-­onderbreken dus, tempo-­verlies 
en een verminderen van het spelgenot 
voor spelers en pubLek.' Zoowel in 
Hilversum als i.n den Haag demon-­
streerde Campbell deze methode van 
scheidsrechteren; een veel te vee! afflui-­
ten en onderbreken van den wedstrijd'. 

De Hollandsche scheidsrechters 
waren aanvankelijk op deze tot in alle 
kleinste finesses doorgevoerde spel-­
regel-­consequenties niet ingesteld, doch 
moesten tenslotte toch mee gaan doen, 
om het Hollandsche spel niet te bena-­
deelen, ; 

De hockey-­scheidsrechter moet het 
spel scherp-­toeziende en resoluut leiden, 
en opbouwen doch niet afbreken door 
herhaaldelijke interrupties over onnutte 
beuzelarijen. Het komt den geest van 't 
spel dan niet ten goede. 

Naast deze te scherpe leiding waren 
wij één der laatste Zondagen getuige 
'van den promotie-­degradatie-­wedstrijd 
M . H . C . — ' t Gooi , waar M . H . C . haar 
eerste klasseschap had te verdedigen 
tegen 't Gooi . In dezen wedstrijd dan 
was de leiding te slap. 
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G o l f e a . j . ^ J e u g d . ' 

M e n heeft wel eens beweerd, dat men 
niet te vroeg met golf kan beginnen. Bobby 
Jones — laten we hem nu maar eens tot 
voorbeeld stellen — speelde echter reeds 
op ^-­jarigen leeftijd golf. Er dient echter 
van den aanvang af nauwkeurig op gelet 
te worden, dat de jonge spelers geen ver-­
keerde bewegingen aanleeren of hun spel-­
methode op foutieve principes baseerent 
Indien de fouten in het begin niet gecorri-­
geerd worden, zal het later groote moeite 
kosten om tot verbetering te geraken. 

Een voordeel van vroeg beginnen is dat, 
indien mm het spel volgens de juiste prin-­
cipes heeft geleerd, men op lateren leeftijd 
steeds, na eenigen tijd niet gespeeld te 
hebben, direct weer zijn ouden vorm terug 
vindt, wanneer men de clubs weer op-­
neemt. 

* * * 
Er is echter ook het type van den jongen 

speler, wiens stijl veel voor de toekomst 
belooft, doch die op ca. 17-­ jarigen hef tijd 
te veel „lef" krijgt en dan zijn spel gaat 
bederven door te lange drives te willen 
produceeren. Inplaats van geduld te 
hebben en af te wachten tot zijn drives 
in evenredigheid met de toeneming zijner 
krachten en vaardigheid aan lengte 
winnen, tracht hij boven zijn macht te 
slaan, waardoor zijn stijl wordt bedorven 
en hij nooit meer de gemakkelijke en soe-­
pele swing terugvindt, die hij eerst bezat. 
Ook de andere slagen, van iron tot putter, 
zullen onder dit forceeren te lijden hebben. 

i4 VOOR DEN HOCKEY-WEDSTRIJD 

SPEL (O—O) 

A 

WEDSTRIJD PROGRAMMA 
NEDERL. GOLF COMITÉ 

Z o o a l s de lezers r é ë d s u i t ; de , v o r i g e 
week , gepub l i cee rde o f f i c i ee l è m e d e -­
d e é l i t i g e n v a n he t N e d e r l a n d s c h go l f -­ ' 
c o m i t é z a l z i j n g e b l e k e n , z u l l e n i n het 
a.s. s e i zoen de compe t i t i e s weer i n 
v o l l e n o m v a n g w o r d e n v e r s p e e l d . 

V o o r de i e klasse compe t i t i e h e b b e n 
v i e r teams i n g e s c h r e v e n ; v a n de H a a g -­
sche G . C . , de K e n n e m e r G o l f e n 
C o u n t r y C l u b , de U t r e c h t s c h e G . C . 
„ D e P a n " en de H i l v e r s u m s c h e G . C , 
waarb i j 't t e a m v a n de H i l v e r s u m s c h e 
G . C . a l he t moge l i jke z a l d o e n o m he t 
he t v o r i g se izoen g e w o n n e n k a m p i o e n -­
schap te b e h o u d e n . 

V o o r de h a n d i c a p -­ c o m p e t i t i e is groote 
b e l a n g s t e l l i n g . W e d e r o m z i j n de inge* 
s c h r e v e n teams i n d r i e a fdee l ingen 
( W e s t , O o s t en Z u i d ) onde rgeb rach t , 
w a a r i n te lkens v i e r teams u i t k o m e n . 
I n het W e s t e n spe l en teams v a n de 
H a a g s c h e , N o o r d w i j k s c h e en H i l v e r -­
s u m s c h e G . C . en v a n de K e n n e m e r 
G . e n C C . V o o r het O o s t e n m e l d d e n 
z i c h zes ta l l en aan v a n de U t r e c h t s c h e 
G . C „ D e P a n " , R o s e n d a e l s c he e n 
T w e n t s c h e G . C . en de H a t t e m s c h e 
G . e n C C , t e r w i j l i n het Z u i d e n 
teams v a n de E i n d h o v e n s c h e en D o m -­
burgsche G . C , v a n de G . C . „ D e D o m -­
m e l " e n v a n de G . C . „ T o x a n d i a " 
acte de p r é s e n c e geven . 

I n deze c o m p e t i t i e z i j n dus zes ta l l en 
v a n a l le go l f c lubs (op de G . C . E n g h u i z e n 
e n de G . C . V o o r n e na) v e r t e g e n w o o r -­
d i g d , he tgeen b l i j k geeft v a n een o p g e -­
w e k t c l u b l e v e n i n a l le go l fcen t ra . D e 
G . C . „ E n g h u i z e n " is m o m e n t e e l doende 
o m n i e u w e l i n k s aan te l eggen en wi j 
v e r t r o u w e n dat , w a n n e e r eenmaa l de 
n i e u w e b a n e n gereed z i j n , o o k i n 
A l m e l o , M e p p e l en o m g e v i n g g o l f 
tot g roo te r b l o e i z a l k o m e n . H e t is 
tenslot te te be t r eu ren , dat geen t eam 
v a n de G . C . „ V o o r n e " aan d e n star t 
ve r sch i jn t , w a a r d o o r de golfers n i é t 
zoo d i r ec t i n de ge legenhe id k o m e n o m 
o o k op deze l i n k s , we lke ko r t e l i ngs 
v e r s c h i l l e n d e ve rbe t e r ingen o n d e r g i n -­
g e n , eens een ronde te s p e l e n . 

D e 2e klasse compe t i t i e is s l ech t bezet 
en h i e r i n k o m e n s lechts twee teams tegen 
e lkaar u i t : v a n „ d e K e n n e m e r s " en 
v a n de H a a g s c h e G . C . 

D e k a m p i o e n s c h a p p e n z i jn ove r de 
v e r s c h i l l e n d e g o l f l i n k s v e r d e e l d , B r e d a 
beg in t te o n t v a n g e n . D a a r w o r d t o p 
8 M e i a.s. het na t ionaa l k a m p i o e n s c h a p 
bes l i s t . 

H e t o p e n k a m p i o e n s c h a p w o r d t 21 
J u n i i n D e n H a a g v e r s p e e l d . W e h o p e n 
v a n har te dat d i t jaar weer eens enkele 
v a n de „ k e i e n " naar D e n H a a g k o m e n 
o m e lkaar he t o p e n k a m p i o e n s c h a p 
v a n N e d e r l a n d te b e t w i s t e n . D e t i j d 
da t spelers als de B o o m e r s , D u n c a n , 
P e r c y A l l i s s en derge l i jke h i e r o p onze 
banen h u n fabu leuze prestat ies l i e t e n 
z i e n , l i g t a l weer v e r ach te r o n s ! 

H e t i n t e rna t iona le a m a t e u r k a m p i o e n -­
schap w o r d t i n de Z a n d v o o r t s c h e d u i -­
n e n gespee ld o p 8, 9 e n 10 J u l i . O o k 
h i e r h o p e n we o p een sterke b e z e t t i ng 
e n o p de a a n w e z i g h e i d v a n de k a m p i -­
oenen de r laatste j a r e n : de hee ren 
C a r u t h Y o u n g en C h i t t e n d e n . D a t 
m a a k t d e n s t r i j d in t e res san te r ! 

H e t d a m e s k a m p i o e n s c h a p te H i l v e r -­
s u m o p 16 , 17 e n 18 J u l i e n het J e u g d -­
k a m p i o e n s c h a p te N o o r d w i j k o p 4 
S e p t e m b e r s l u i t e n de r i j . 

G O L F T I P S 
HET SPEL BIJ WINDERIG WEER. 

De wind is minder hinderlijk voor 
den speler, die zijn bal niet zoo ver 
slaat, dan voor dengene die uit alle 
macht slaat, doch nooit zeker is van 
de richting. 

Het verschil tusschen een goeden 
en een slechten speler bij winderig 
weer is, dat de eerste van den wind 
profiteert of er den nadeeligen in-­
vloed van weet te vermijden, terwijl 
de laatste er alleen nadeel van heeft. 

Het is nutteloos om tegen den wind 
te vechten : gij zult steeds het onder-­
spit delven. Men doet beter van den 
wind te profiteeren. 

Indien gij den wind tegen hebt, 
tracht dan niet verder te komen 
door extra hard te slaan ; doe liever 
twee slagen, die niet zoo ver gaan, 
doch die gij geheel onder controle 
hebt. Wanneer gij den wind achter 
hebt, profiteer er dan van door den 
bal wat hooger te slaan, opdat hij 
zoo lang mogelijk de stuwkracht 
van den wind ondervindt. 

Men dient bij winderig weer 
zoodanig te putten, dat de bal door 
den invloed van den wind naar de 
hole wordt teruggevoerd, inplaats 
van ervan verwijderd te worden. 

HOOFD OMLAAG? 

Algemeen wordt aangeraden om 
bij alle slagen het hoofd omlaag te 
houden. En de meeste goede golf-­
spelers voegen hieraan nog toe, 
dat de oogen op den bal gevestigd 
moeten zijn. 

Indien een speler de gewoonte 
heeft, niet behoorlijk de beweging 
van zijn club te volgen of deze laat-­
ste gedurende den slag te doen af-­
wijken, is het noodzakelijk om te 
trachten deze fout te herstellen door 
het hoofd naar beneden te houden. 
Toch dient men zulks bi] het ge-­
bruik van de houten clubs niet te 
overdrijven, want indien het hoofd 
naar beneden gericht blijft, belem-­
mert het den rechterschouder in zijn 
bewegingen en verhindert daardoor 
'een correcte uitvoering van de swing. 

Bij het slaan met de ijzers daar-­
entegen kan of liever moe t men 
het hoofd steeds omlaag houden, 
want dit komt de nauwkeurigheid, 
zoowel wat het slaan als wat de 
richting betreft, zeer ten goede.' 

WERK VOOR DE BRASSY. 

Wanneer de bal zich in een kuil 
bevindt en de afstand voor den 
tweeden slag het gebruik van de 
brassy noodig maakt, zal men den 
bal in neerdalende richting moeten 
raken. De snelheid dient voldoende 
te zijn om den bal omhoog te doen 
gaan. De slag op zichzelf gelijkt 
heel veel op een slag met een van de 
irons : de kop van de club komt in 
neerwaartsche richting tegen den 
bal en nadat de bal is geslagen is 
het mogelijk dat een stukje van 
het gazon of wat aarde mee omhoog 
genomen wordt. De ontstane „back-­
spin" werkt mede om den bal om-­
hoog te doen gaan. 

Tracht niet den bal voorzichtig 
op te lichten, want dan zal het re-­
sultaat slechts zijn, dat de bal een 
klein eindje over den grond voort-­
rolt. 
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